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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Pas neoprenowy to innowacyjne akcesorium, ktdre wspomaga proces odchudzania, poprawia postawe ciata oraz podtrzymuje miesnie brzucha
podczas treningéw. Wykonany z wysokiej jako$ci neoprenu, pas zapewnia doskonala elastyczno$é, komfort noszenia i trwalos$¢. Dzieki
termoaktywnym wiasciwo$ciom pomaga zwiekszy¢ temperature ciala w okolicy brzucha, co wspomaga spalanie thuszczu i eliminacje toksyn
poprzez pot.

Sktad materiatowy: 60% poliester, 40% nylon

PIELEGNACJAICZYSZCZENIE

Aby zachowa¢ jako$¢ materiaty, stosuj sie do ponizszych wskazéwek dotyczacych pielegnacji. Produkt mozna pra¢ w pralce zgodnie z zaleceniami
producenta.

=
X

MOZLIWOSC PRANIA W PRALCE MAKS. 40°C .
PROGRAM DO TKANIN SYNTETYCZNYCH E NIE CZYSCIC CHEMICZNIE
NIE PRASOWAC 5 NIE SUSZYC W SUSZARCE BEBNOWEJ
NIE WYBIELAC psrd NIE NAMACZAC I NIE WYZYMAC

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed pierwszym uzyciem wskazane jest upranie koca.

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Dzieci nie moga bawi¢ sie produktem.
Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.

Unika¢ zrédet ognia: Pas nie jest odporny na ogien, wiec nalezy trzymac go z dala od otwartego ognia, Swiec, grzejnikéw i innych zrédet
ciepla.

Przestrzega¢ zalecen dotyczacych prania: Pas nalezy pra¢ zgodnie z zaleceniami producenta. Zbyt wysoka temperatura prania lub uzycie
nieodpowiednich $rodkéw czyszczacych moze uszkodzi¢ materiat i zmniejszy¢ jego trwalos¢.

Upewnij sie, Ze pas nie jest zbyt mocno zacisniety, aby nie ogranicza¢ krazenia krwi.

Noszenie pasa przez zbyt dtugi czas moze powodowac¢ dyskomfort; zaleca sie stosowanie go nie dtuzej niz 2-3 godziny dziennie.
Regularnie myj pas, aby unikna¢ podraznien skory spowodowanych potem.

W przypadku wystapienia b6lu, uczulenia lub podraznien skéry natychmiast przestan uzywac pasa.

Pas neoprenowy nie jest przeznaczony dla kobiet w ciazy.

W przypadku schorzen kregostupa lub innych probleméw zdrowotnych skonsultuj sie z lekarzem przed rozpoczeciem uzytkowania pasa.
Zaleca sie przerwy podczas korzystania, szczeg6lnie przy wyzszych temperaturach w pomieszczeniu.

Uwaga na dzieci: Pas neoprenowy nie jest zabawka i dzieci powinny korzysta¢ z niego pod nadzorem dorostych.

Przechowywanie: Po zakonczeniu uzytkowania, pas nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu, z dala od wilgoci, aby zapobiec rozwojowi
plesni lub nieprzyjemnym zapachom.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.



® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

S Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.
Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION

The neoprene belt is an innovative accessory that supports the weight loss process, improves body posture and supports abdominal muscles during
training. Made of high-quality neoprene, the belt provides excellent flexibility, comfort and durability. Thanks to its thermoactive properties, it helps
increase body temperature in the abdominal area, which helps burn fat and eliminate toxins through sweat.

Material composition: 60% polyester, 40% nylon

CARE AND CLEANING

To maintain the quality of the material, follow the care instructions below. The product is machine washable according to the manufacturer's
recommendations.

o
MACHINE WA:E%?E% %\?é)éAé};ORIC]CI;ROGRAM FOR E DO NOT DRY CLEAN
a DO NOT IRON N DO NOT TUMBLE DRY
* DO NOT BLEACH m DO NOT SOAK OR WRING OUT
SAFETY INSTRUCTIONS

® It is advisable to wash the blanket before first use.

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children must not play with the product.

®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Avoid sources of fire: The belt is not fire resistant, so keep it away from open flames, candles, radiators and other sources of heat.

®  TFollow washing instructions: The belt should be washed according to the manufacturer's instructions. Too high a washing temperature or
the use of inappropriate cleaning agents can damage the material and reduce its durability.

®  Make sure the belt is not too tight so as not to restrict blood circulation.

®  Wearing the belt for too long may cause discomfort; it is recommended to use it for no more than 2-3 hours a day.

®  Wash your belt regularly to avoid skin irritation caused by sweat.

® If you experience pain, allergies or skin irritation, stop using the belt immediately.

®  The neoprene belt is not intended for pregnant women.

® If you have back problems or other health problems, consult your doctor before using the belt.

®  Breaks during use are recommended, especially at higher room temperatures.

®  Beware of children: The neoprene belt is not a toy and children should use it under adult supervision.

®  Storage: After use, store the belt in a dry place, away from moisture to prevent the development of mold or unpleasant odors.

°

Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir

Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Der Neoprengiirtel ist ein innovatives Accessoire, das den Abnehmprozess unterstiitzt, die Kérperhaltung verbessert und die Bauchmuskulatur beim
Training unterstiitzt. Der aus hochwertigem Neopren gefertigte Giirtel bietet hervorragende Flexibilitdt, Tragekomfort und Haltbarkeit. Dank seiner
thermoaktiven Eigenschaften tragt es dazu bei, die Korpertemperatur im Bauchbereich zu erhéhen, was die Fettverbrennung und die Ausscheidung
von Giftstoffen durch Schweil§ unterstiitzt.

Materialzusammensetzung: 60 % Polyester, 40 % Nylon

PFLEGE UND REINIGUNG

Um die Qualitdt des Materials zu erhalten, befolgen Sie die folgenden Pflegehinweise. Das Produkt kann geméll den Empfehlungen des Herstellers
in der Waschmaschine gewaschen werden.

Maschinenwaschbar max. 40°C-PROGRAMM FUR
SYNTHETISCHE STOFFE E REINIGE CHEMISCH NICHT
a KEIN BUGELN N¢ ) NICHT im Wischetrockner trocknen
* NICHT BLEICHEN m NICHT EINWEICHEN ODER WRINGEN
SICHERHEITSHINWEISE

®  Es empfiehlt sich, die Decke vor dem ersten Gebrauch zu waschen.

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Vermeiden Sie Feuerquellen: Der Giirtel ist nicht feuerbestdandig. Halten Sie ihn daher von offenen Flammen, Kerzen, Heizkorpern und
anderen Wérmequellen fern.

®  Waschempfehlungen befolgen: Der Giirtel sollte gemaf den Empfehlungen des Herstellers gewaschen werden. Eine zu hohe
Waschtemperatur oder die Verwendung ungeeigneter Reinigungsmittel konnen das Material beschiddigen und seine Haltbarkeit verkiirzen.

®  Achten Sie darauf, dass der Giirtel nicht zu eng sitzt, um die Blutzirkulation nicht einzuschranken.

®  Das zu lange Tragen des Giirtels kann zu Beschwerden fiihren; Es wird empfohlen, es nicht ldnger als 2-3 Stunden am Tag zu verwenden.

®  Waschen Sie den Giirtel regelmaRig, um Hautreizungen durch Schweil§ zu vermeiden.

®  Wenn Schmerzen, Allergien oder Hautreizungen auftreten, beenden Sie die Verwendung des Giirtels sofort.

®  Der Neoprengiirtel ist nicht fiir schwangere Frauen gedacht.

®  Wenn Sie unter Riickenbeschwerden oder anderen Gesundheitsproblemen leiden, konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie den Giirtel
verwenden.

®  Vor allem bei htheren Raumtemperaturen sind Pausen wéahrend der Anwendung empfehlenswert.

®  Achtung fiir Kinder: Der Neoprengiirtel ist kein Spielzeug und Kinder sollten ihn unter Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.

® Lagerung: Bewahren Sie den Giirtel nach dem Gebrauch an einem trockenen, vor Feuchtigkeit geschiitzten Ort auf, um Schimmelbildung
und unangenehmen Geriichen vorzubeugen.

®  Das Produkt sollte immer bestimmungsgeméal verwendet werden.

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den &rtlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.



Das Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.
Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und Produktdaten vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouZitim produktu si pfectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZiti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoze nedodrzeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

APLIKACE A POPIS

Neoprenovy pas je inovativni doplnék, ktery podporuje proces hubnuti, zlepSuje drZeni téla a podporuje bfisni svaly pri tréninku. Pas je vyroben z
vysoce kvalitniho neoprenu a poskytuje vynikajici flexibilitu, pohodli pfi noSeni a odolnost. Diky svym termoaktivnim vlastnostem poméha zvysovat
télesnou teplotu v oblasti bficha, ¢imZ podporuje spalovéni tukti a vylucovani toxinti potem.

Materialové sloZeni: 60% polyester, 40% nylon

PECE A CISTENI

Abyste zachovali kvalitu materialu, dodrZujte niZe uvedené pokyny pro péci. Vyrobek lze prat v pracce dle doporuceni vyrobce.

" e o
PRATELNE V PRACCE MAX. 40°C PROGRAM PRO E NECISTETE SUCHOU

SYNTETICKE LATKY
a NEZEHLIT () NESUSTE v susicce
* NEBELIT XA NENAMACEJTE ANI NEZDIME
BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pred prvnim pouZitim je vhodné deku vyprat.

® Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

o  (isténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.

®  Vyhnéte se zdrojim ohné: Pas neni ohnivzdorny, proto jej drzte mimo dosah otevieného ohné, svicek, radiatori a jinych zdrojti tepla.

®  Dodrzujte doporuceni pro prani: Pas by se mél prat podle doporuceni vyrobce. Prili§ vysoka teplota prani nebo pouZiti nevhodnych
Cisticich prostfedkti miZe poskodit material a sniZit jeho Zivotnost.

®  Ujistéte se, Ze pas neni prili§ utaZeny, aby neomezoval krevni obéh.

®  P¥ilis dlouhé noSeni pdsu muZe zpusobit nepohodli; Doporucuje se pouZzivat ne déle nez 2-3 hodiny denné.

®  Péas pravidelné perte, aby nedoslo k podraZdéni pokoZky potem.

®  DPokud se objevi bolest, alergie nebo podrazdéni pokozky, okamzité pfestarite pas pouZivat.

®  Neoprenovy pas neni urcen pro téhotné Zeny.

®  Pokud méte problémy se zady nebo jiny zdravotni problém, porad’te se pfed pouZitim pasu se svym lékafem.

®  Pii pouzivani se doporucuji prestavky, zvlasté pri vyssich pokojovych teplotach.

®  Pozor pro déti: Neoprenovy pas neni hracka a déti by jej mély pouZivat pod dohledem dospélé osoby.

®  Skladovani: Po pouziti pas skladujte na suchém misté, mimo vlhkost, aby se zabranilo ristu plisni nebo nepiijemného zapachu.

°

Vyrobek by mél byt vZidy pouZivan tak, jak je urCen.

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

PouZity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urc¢ené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky dfad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény v textu, designu a produktovych datech bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

DEMANDE ET DESCRIPTION

La ceinture en néopréne est un accessoire innovant qui soutient le processus de perte de poids, améliore la posture du corps et soutient les muscles
abdominaux pendant 1'entrainement. Fabriquée en néopréne de haute qualité, la ceinture offre une excellente flexibilité, confort de port et durabilité.
Grace a ses propriétés thermoactives, il contribue a augmenter la température corporelle au niveau de la zone abdominale, ce qui favorise la
combustion des graisses et 1'élimination des toxines par la transpiration.

Composition du matériau : 60 % polyester, 40 % nylon

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Pour conserver la qualité du matériau, suivez les instructions d'entretien ci-dessous. Le produit peut étre lavé en machine selon les recommandations
du fabricant.

o
m LAVABLE EN MACHINE MAX. PROGRAMME 40°C POUR @ NE PAS NETTOYER A SEC

TISSUS SYNTHETIQUES

a NE PAS REPASSER (5¢) NE PAS SECHER AU SECHE-LINGE

* NE PAS JAVELLISER m NE PAS TREMPER NI ESSORER

CONSIGNES DE SECURITE

® [l est conseillé de laver la couverture avant la premiére utilisation.

® (e produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® Te nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

® Lvitez les sources d'incendie : la ceinture n'est pas résistante au feu, gardez-la donc a 1'écart des flammes nues, des bougies, des radiateurs
et autres sources de chaleur.

®  Suivez les recommandations de lavage : La ceinture doit étre lavée selon les recommandations du fabricant. Une température de lavage
trop élevée ou l'utilisation de produits de nettoyage inappropriés peuvent endommager le matériau et réduire sa durabilité.

®  Assurez-vous que la ceinture n'est pas trop serrée afin de ne pas restreindre la circulation sanguine.

® Le port de la ceinture trop longtemps peut provoquer une géne ; Il est recommandé de ne pas l'utiliser plus de 2 a 3 heures par jour.
® [avez réguliérement la ceinture pour éviter les irritations cutanées causées par la sueur.

®  En cas de douleur, d'allergie ou d'irritation cutanée, arrétez immédiatement d'utiliser la ceinture.

® T.a ceinture en néopréne n'est pas destinée aux femmes enceintes.

®  Sivous avez un probléme de dos ou un autre probléme de santé, consultez votre médecin avant d'utiliser la ceinture.

®  Des pauses sont recommandées pendant l'utilisation, notamment a des températures ambiantes plus élevées.

®  Attention aux enfants : La ceinture en néopréne n'est pas un jouet et les enfants doivent l'utiliser sous la surveillance d'un adulte.

®  Stockage : Aprés utilisation, rangez la ceinture dans un endroit sec, a I'abri de I'humidité, pour éviter le développement de moisissures ou
d'odeurs désagréables.

® Te produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.



Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.
Nous nous réservons le droit de modifier le texte, la conception et les données du produit sans préavis.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare

una minaccia per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

La cintura in neoprene € un accessorio innovativo che supporta il processo di dimagrimento, migliora la postura del corpo e sostiene i muscoli
addominali durante I'allenamento. Realizzata in neoprene di alta qualita, la cintura offre eccellente flessibilita, comfort e durata. Grazie alle sue
proprieta termoattive, aiuta ad aumentare la temperatura corporea nella zona addominale, favorendo la combustione dei grassi e 1'eliminazione delle
tossine attraverso il sudore.

Composizione del materiale: 60% poliestere, 40% nylon

CURAE PULIZIA

Per mantenere la qualita del materiale, seguire le istruzioni per la cura riportate di seguito. Il prodotto puo essere lavato in lavatrice secondo le
raccomandazioni del produttore.

LAVABILE IN LAVATRICE MAX. PROGRAMMA 40°C PER
|40 TESSUTI SINTETICI E NON LAVARE A SECCO
a NON STIRARE (5¢) NON ASCIUGARE IN ASCIUGATRICE
* NON USARE LA CANDEGGINA m NON IMMERGERE O STRIZZARE
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
®  Si consiglia di lavare la coperta prima del primo utilizzo.

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

I bambini non devono giocare con il prodotto.
La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

Evitare fonti di fuoco: la cintura non é resistente al fuoco, tenerla quindi lontana da fiamme libere, candele, termosifoni e altre fonti di
calore.

Seguire le raccomandazioni di lavaggio: La cintura deve essere lavata secondo le raccomandazioni del produttore. Una temperatura di
lavaggio troppo elevata o 1'uso di detergenti inappropriati possono danneggiare il materiale e ridurne la durata.

Assicurarsi che la cintura non sia troppo stretta per non limitare la circolazione sanguigna.

Indossare la cintura per troppo tempo puo causare disagio; Si consiglia di utilizzarlo non piu di 2-3 ore al giorno.

Lavare regolarmente la cintura per evitare irritazioni alla pelle causate dal sudore.

In caso di dolore, allergia o irritazione della pelle, interrompere immediatamente 1'uso della cintura.

La cintura in neoprene non e destinata alle donne incinte.

Se soffri di disturbi alla schiena o altri problemi di salute, consulta il tuo medico prima di utilizzare la cintura.

Si consigliano delle pause durante 1'uso, soprattutto a temperature ambiente piu elevate.

Attenzione ai bambini: la cintura in neoprene non € un giocattolo e i bambini devono utilizzarla sotto la supervisione di un adulto.

Conservazione: Dopo l'uso, riporre la cintura in un luogo asciutto, lontano dall'umidita, per evitare la formazione di muffe o odori
sgradevoli.

Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALIL AGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.



Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.
Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida

o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION

El cinturén de neopreno es un accesorio innovador que apoya el proceso de pérdida de peso, mejora la postura corporal y sostiene los mitisculos
abdominales durante el entrenamiento. Fabricado con neopreno de alta calidad, el cinturén proporciona una excelente flexibilidad, comodidad y
durabilidad. Gracias a sus propiedades termoactivas ayuda a aumentar la temperatura corporal en la zona abdominal, lo que favorece la quema de
grasas y la eliminacién de toxinas a través del sudor.

Composicién del material: 60% poliéster, 40% nailon

CUIDADO Y LIMPIEZA

Para mantener la calidad del material, siga las instrucciones de cuidado a continuacién. El producto se puede lavar en lavadora segiin las
recomendaciones del fabricante.

407
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LAVABLE A MAQUINA MAX. PROGRAMA 40°C PARA E NO LAVAR EN SECO

TEJIDOS SINTETICOS

NO PLANCHAR ( ) NO secar en secadora

NO USA BLANQUEADOR Em NO REMOJAR NI ESCRIBIR

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Es recomendable lavar la manta antes del primer uso.

Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

Los nifios no deben jugar con el producto.
La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Evite fuentes de fuego: El cinturdn no es resistente al fuego, por lo tanto manténgalo alejado de llamas abiertas, velas, radiadores y otras
fuentes de calor.

Siga las recomendaciones de lavado: El cinturdn debe lavarse segiin las recomendaciones del fabricante. Una temperatura de lavado
demasiado alta o el uso de agentes de limpieza inadecuados pueden dafiar el material y reducir su durabilidad.

Asegurese de que el cinturén no esté demasiado apretado para no restringir la circulacién sanguinea.

Usar el cinturén durante demasiado tiempo puede causar molestias; Se recomienda utilizarlo no mas de 2-3 horas al dia.
Lave el cinturén regularmente para evitar la irritacion de la piel causada por el sudor.

Si siente dolor, alergia o irritacién de la piel, deje de usar el cinturén inmediatamente.

El cinturén de neopreno no esta destinado a mujeres embarazadas.

Si tiene algtin problema de espalda u otro problema de salud, consulte a su médico antes de usar el cinturén.

Se recomiendan pausas durante el uso, especialmente a temperaturas ambiente mas altas.

Atencion a los nifios: El cinturén de neopreno no es un juguete y los nifios deben utilizarlo bajo la supervision de un adulto.

Almacenamiento: Después de su uso, guarde el cinturén en un lugar seco, alejado de la humedad, para evitar la aparicién de moho u olores
desagradables.

El producto siempre debe usarse segun lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.



El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.
Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven

of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

De neopreenriem is een innovatief accessoire dat het afslankproces ondersteunt, de lichaamshouding verbetert en de buikspieren ondersteunt tijdens
het trainen. De riem is gemaakt van hoogwaardig neopreen en biedt uitstekende flexibiliteit, draagcomfort en duurzaamheid. Dankzij de
thermoactieve eigenschappen helpt het de lichaamstemperatuur in de buikstreek te verhogen, wat de vetverbranding en de eliminatie van gifstoffen
door zweet ondersteunt.

Materiaalsamenstelling: 60% polyester, 40% nylon

VERZORGING EN REINIGING

Om de kwaliteit van het materiaal te behouden, volgt u onderstaande onderhoudsinstructies. Het product kan in de wasmachine worden gewassen
volgens de aanbevelingen van de fabrikant.
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MACHINE WASBAAR MAX. 40°C PROGRAMMA VOOR
SYNTHETISCHE STOFFEN E NIET STOMEN
NIET STRUUKEN 5 NIET DROGEN
NIET BLEKEN m NIET DWEKEN OF WRINGEN

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Het is raadzaam om de deken voor het eerste gebruik te wassen.

Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.
Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

Vermijd brandbronnen: De riem is niet brandwerend, dus houd hem uit de buurt van open vuur, kaarsen, radiatoren en andere
warmtebronnen.

Volg de wasadviezen: De riem moet worden gewassen volgens de aanbevelingen van de fabrikant. Een te hoge wastemperatuur of het
gebruik van ongeschikte reinigingsmiddelen kunnen het materiaal beschadigen en de duurzaamheid ervan verminderen.

Zorg ervoor dat de riem niet te strak zit, zodat de bloedcirculatie niet wordt beperkt.

Het te lang dragen van de riem kan ongemak veroorzaken; Het wordt aanbevolen om het niet langer dan 2-3 uur per dag te gebruiken.
Was de riem regelmatig om huidirritatie door zweet te voorkomen.

Als er pijn, allergie of huidirritatie optreedt, stop dan onmiddellijk met het gebruik van de riem.

De neopreengordel is niet bedoeld voor zwangere vrouwen.

Als u een rugaandoening of ander gezondheidsprobleem heeft, raadpleeg dan uw arts voordat u de riem gebruikt.

Pauzes worden aanbevolen tijdens gebruik, vooral bij hogere kamertemperatuur.

Let op voor kinderen: de neopreengordel is geen speelgoed en kinderen moeten deze onder toezicht van een volwassene gebruiken.

Opslag: Bewaar de riem na gebruik op een droge plaats, uit de buurt van vocht, om schimmelvorming of onaangename geurtjes te
voorkomen.

Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.



Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen in de tekst, het ontwerp en de productgegevens
aan te brengen.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvédnder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéndning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underldtenhet att félja dem kan utgora ett hot mot liv

eller hilsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Neoprenbdltet ar ett innovativt tillbehér som stodjer viktminskningsprocessen, forbéttrar kroppshéllningen och stédjer magmusklerna under traning.
Baltet ar tillverkat av hogkvalitativt neopren och ger utmérkt flexibilitet, barkomfort och hallbarhet. Tack vare dess termoaktiva egenskaper hjdlper
den till att 6ka kroppstemperaturen i buken, vilket stoder fettférbranning och eliminering av gifter genom svett.

Materialsammanséttning: 60% polyester, 40% nylon

SKOTSEL OCH RENGORING

For att bibehalla kvaliteten pa materialet, folj skotselanvisningarna nedan. Produkten kan tvattas i tvéattmaskin enligt tillverkarens rekommendationer.

=
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MASKINTVATTBAR MAX. 40°C PROGRAM FOR )
SYNTETISKA TYGER E KEMTRENGORA INTE
STRAK INTE ) Torktumlas INTE
BLEK INTE XA Blotlagg INTE ELLER VIRKA

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Det ar lampligt att tvétta filten fore férsta anvandningen.

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt Gvervakning eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

Barn fér inte leka med produkten.

Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Undvik brandkéllor: Béltet &r inte brandbestandigt, sa hall det borta fran 6ppna lagor, ljus, radiatorer och andra varmekallor.

Folj tvittrekommendationer: Béltet bor tvittas enligt tillverkarens rekommendationer. For hog tvétttemperatur eller anvandning av
olampliga rengoringsmedel kan skada materialet och minska dess hallbarhet.

Se till att béltet inte &r for hart for att inte begransa blodcirkulationen.

Att béra baltet for lange kan orsaka obehag; Det rekommenderas att anvdnda det inte ldngre &n 2-3 timmar om dagen.

Tvatta baltet regelbundet for att undvika hudirritation orsakad av svett.

Om smarta, allergi eller hudirritation uppstar ska du omedelbart sluta anvinda béltet.

Neoprenbdiltet dr inte avsett fér gravida kvinnor.

Om du har en ryggsjukdom eller andra hilsoproblem, radfraga din ldkare innan du anvénder béltet.

Pauser rekommenderas under anvandning, speciellt vid hgre rumstemperaturer.

Uppmadrksamhet pa barn: Neoprenbaltet &r ingen leksak och barn bor anvanda det under uppsikt av vuxen.

Forvaring: Efter anvdandning, forvara béltet pa en torr plats, borta fran fukt, for att forhindra tillvaxt av mogel eller obehaglig lukt.

Produkten ska alltid anvandas pa avsett sitt.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.

Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sékerhet for enheter och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

IIpwv xpnotponomoete o Tpoioy, Stafdote T Tapakdt® oSnyieg yio T CwOTH XproT TOL TPOIGVTOG.

DuAGETE OUTO TO EYXEIPIBIO YA HEAAOVTIKT] AVX@OPE KOl aKOAOLOT|0TE TIG OLOTATELG TOV, KABADG 1] U1 CUHHOPPXOT) HTOPEL VX AMOTEAETEL ATELAT|

ywx ) {wn 1 TV vyela.

E®APMOT'H KAI ITEPITPA®H

H {ovn veompeviov eivor éva Kavotopo agecovdp mov vrootnpilel mn Sadikacio anwAelng Papoug, BeATdVEL T OTACT TOU COHATOG KOL
LTIOOTNPLLEL TOLG KOIALXKOVG UG KOTA T Sidpkela g mpondvnong. Kataokevaopévn amd vPnAng motdtnTag VEOTIPEVIO, 1| {MVN TIAPEXEL ESAPETIKN
evehi&ia, aveon kat avBekTikOTNTA. XA&pN 0TIG BeppoSpacTiKég ToL 1810TNTEG, Pondd otV adénomn g Beppokpaciag TOL COUATOG OTNV TIEPLOXT TNG
KOWAliG, 1 omoia voatnpidel TNV kavon Almovg Kat TNV anoBoAn Twv ToéVaOV HECK TOL 18pOTA.

Y0vBeomn vAkoL: 60% moAveatépag, 40% viAov

®PPONTIAA KAI KAGAPIXMOX

Mo va Statnproete Ty TOWOTNTA TOL LAIKOV, akoAoLBNOTE TIg MapaKAT® 0dnyieg Ppovtidag. To mpoiov pmopel va mAvBel oe MALVTAPLO poLXWV
OOHPOVA |E TIG CUOTAOELG TOL KATROKELOOTH.

[IAENETAI MET. ITPOCPAMMA 40°C T'IA SYNOETIKA
| 40°] VOASMATA E MHN STETNOKA®APISTE
a MH SIAEPQNETE N MHN STEFNQEETE
* MH XPHEIMOIIOIEITE AEYKANTIKA psrd MH MOYZIZETE KAI MHN XTYWETE
OAHTI'IEX AX®PAAEIAY
®  TUVIOTATOL VO TTAEVETE TNV KOUPEPTA TIPLV TNV TPATH XP1OT.

Avutd 1o mpoidv pmopet va xpnotpomnon et and modid nAKiag ano 8 TV KOl OO GTOHK HE HEIWHEVEG COHATIKEG, oobnTnploKEég i
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, €4V TOUG €xeL S0Bel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG HE TNV AOQAAN XPTIOT) TOL
TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.

Ta ondiax Sev mpémel va nailovv e o TPoidv.
O kaBaplopdg Kat i ouvtnpnon 6ev TPEMEL va EKTEAOVVTAL OO TSI Xwpig emifAsym.

Befowwbeite 611 ot VAIKG cvokevaoiag Sev agrvovion xopic eniBAeym. Ta mondid pmopet va apyicovy va naifouvy padi toug, Kat mov eivot
eMmKivéuvo.

Amno@oyete Tnyég mupkayldg: H {ovn Sev eivan avBeKTIKT 0T QOTIA, EMOHEVOG KPATHOTE TNV HOKPLX OO AVOLYTEG PAOYEG, KEPLQ,
KOAOPLOEP KOl GAAEG TNYEG BeppOTNTAC.

AxoAovBnote TG ouvataoelg mAvoipatog: H {ovn mpénel va TAEVETAL GOPQ®VA LE TIG GLOTATELG TOL KataokevaoTh. H vnepfoAd vymAn
Beppoxpacia mAVONG N N xpron akatdAANAwv kabBaploTikav propetl va BAdYel To LAIKO Kot var HELQOGEL TNV aVTOXT| TOL.

Befowwbeite 011 ) {@vn Sev glvar TOAD GOLYT Y& VA UV TIEEPLOPIOETE TV KUKAOQOPIX TOL KipATOG.

To va @opate ™ {OVNn Yo TOAD Kopod PTopel var TIPOKaAETEL SUGPOPIXR. ZVVIOTATOL 1 XPTOT] TOL OX1 TEPLOGATEPO OO 2-3 WPEG TNV NHEPA.
ITAéveTe TOKTIKA T (VN Yo va amo@UYETE Tov epeoO TOL §EPHATOG TTOL TIPOKAAELTAL OO TOV 18PATA.

Ed&v epgoaviotel movog, aAAepyla 1 epeBiopdg Tov §€ppATOG, OTANATIOTE APETMG VO XPT|OLHOTIOLELTE TN {@VT).

H (@vn veomnpeviov dev mpoopiletal Yo €YKVEG YOVATKEG.

Edv €xete g mabnon otnv mAGtn 1 dAAo mipoPAnpa vyeiag, cupBovAELTEITE TO YIXTPO GOG TPV XPI|CLHOTOINCETE Th {OVN).

Zuviotovtol StoAeippoTa Katd T xprion, e101kd og LYMAdTepeg Beppokpacieg Swpatiov.

Ipoooyn ota mondid: H {ovn veompeviov dev eivan oy vidl Kot T monSid TPEMEL VoL T XPTOLHOTOL0VV LITO TV eMiBAeYm evnAikov.

Amnobnkevon: Meta m xpnon, anofnkevote tn {Ovn o€ ENPo HEPOC, HOKPLA OTTO LYPUTLN, YIX VX AMOTPEYETE TNV avATTLEN HOVYXANG )
SuodipeoTEG OGES.

To mpoidy TpEmel TAVTH VA XprO1ponoLeiTal OTwG TpoopileTa.

ZYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEZ I'TA TH ATAXETPIXH METAXEIPISMENQN IY>XKEYAYXIQN

H ouokevaoia eivol KATAoKeLAGHEVT ATTO ELAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOULV Vo amoppleBov 6To TOMKO oG KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

To xpnoipomounpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton e onpeio GLAAOYNG AMOPPLLHAT®V IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg OXETIKA HEe TOV TPOTIO AMOPPIYNG EVOG XPTOLHOTION HEVOU TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL ATIO TO YPAQPEL0 TOL SOV 1) TNG
TIOAT|G.



To npoidv mANpot TIg EVPAOTATKEG Kol EBVIKEG AMOLTNOELG VI TNV ATQOKAEL GLOKEVAOV KOl TIPOIOVTMV.

Alatnpovpe To Sikalwpo va Kdvovpe aAAaYEG aTO Keipevo, To axéd1o Kot ta dedopéva IpoidvTog xwpig mponyolpevn eldonoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta 0 amenintare
pentru viatd sau sanatate.

APLICATIE SI DESCRIERE

Centura din neopren este un accesoriu inovator care sustine procesul de slabire, imbunatateste postura corpului si sustine muschii abdominali in
timpul antrenamentului. Realizata din neopren de Tnaltd calitate, centura ofera o flexibilitate excelentd, confort la purtare si durabilitate. Datorita
proprietatilor sale termoactive, ajutd la cresterea temperaturii corpului In zona abdominald, ceea ce sustine arderea grasimilor si eliminarea toxinelor
prin transpiratie.

Compozitie material: 60% poliester, 40% nailon

INGRLJIRE SI CURATARE

Pentru a mentine calitatea materialului, urmati instructiunile de ingrijire de mai jos. Produsul poate fi spalat in masina de spalat rufe conform
recomandarilor producatorului.

LAVABIL LA MASINA MAX. PROGRAM 40°C PENTRU y
\40°) TESSUTI SINTETICE E NU CURATATI CHIMIC
a NU CALCATI N NU USCATA
* A NU SE FOLOSI INALBITOR psrd NU IMBIERTI SAU TORTI

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  [Este recomandabil sd spalati patura Tnainte de prima utilizare.

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
®  (Curatarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  FEvitati sursele de foc: centura nu este rezistenta la foc, asa ca tineti-o departe de flacari deschise, lumanari, calorifere si alte surse de
caldura.

®  Urmati recomandarile de spalare: Cureaua trebuie spalatd conform recomandarilor producatorului. O temperatura prea mare de spalare sau
utilizarea agentilor de curatare inadecvati pot deteriora materialul si pot reduce durabilitatea acestuia.

®  Asigurati-va ca centura nu este prea stransa pentru a nu restrictiona circulatia sangelui.

®  Purtarea curelei prea mult timp poate provoca disconfort; Se recomanda utilizarea sa nu mai mult de 2-3 ore pe zi.

®  Spalati cureaua Tn mod regulat pentru a evita iritarea pielii cauzata de transpiratie.

®  Daca apare durere, alergie sau iritatie a pielii, opriti imediat utilizarea centurii.

®  (Cureaua din neopren nu este destinata femeilor Insarcinate.

®  Dacd aveti o afectiune a spatelui sau alta problema de sandtate, consultati-va medicul Tnainte de a utiliza centura.

®  Serecomanda pauze in timpul utilizarii, in special la temperaturi mai ridicate ale camerei.

®  Atentie la copii: Centura din neopren nu este o jucarie si copiii ar trebui sa o foloseasca sub supravegherea unui adult.

®  Depozitare: Dupa utilizare, depozitati cureaua Intr-un loc uscat, ferit de umiditate, pentru a preveni dezvoltarea mucegaiului sau a
mirosurilor neplacute.

®  Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei.

@ SFATURI ST INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
a Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.



Produsul indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor produsului fara notificare prealabila.



PT

Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instru¢des abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaga a vida ou a sauide.

APLICACAO E DESCRICAQ

O cinto de neoprene é um acessorio inovador que auxilia no processo de perda de peso, melhora a postura corporal e apoia a musculatura abdominal
durante o treino. Feito de neoprene de alta qualidade, o cinto oferece excelente flexibilidade, conforto de uso e durabilidade. Gragas as suas
propriedades termoativas, ajuda a aumentar a temperatura corporal na regido abdominal, o que auxilia na queima de gorduras e na eliminacdo de
toxinas através do suor.

Composicdo do material: 60% poliéster, 40% nylon

CUIDADOS E LIMPEZA

Para manter a qualidade do material, siga as instru¢des de cuidados abaixo. O produto pode ser lavado em maquina de lavar conforme recomendacdo
do fabricante.
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INSTRUCOES DE SEGURANCA

LAVAVEL A MAQUINA MAX. PROGRAMA 40°C PARA -
TECIDOS SINTETICOS E NAO LAVAR A SECO
NAO ENGOMAR 5 NAO SEQUE
NAO UTILIZAR ALVEJANTE m NAO MERGULHE NEM TORCA

ar
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E aconselhdvel lavar a manta antes da primeira utilizagao.

Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

As criangas ndo devem brincar com o produto.
A limpeza e a manutencdo nao devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Evite fontes de fogo: O cinto ndo é resistente ao fogo, portanto mantenha-o afastado de chamas abertas, velas, radiadores e outras fontes de
calor.

Siga as recomendagdes de lavagem: A correia deve ser lavada de acordo com as recomendacdes do fabricante. Uma temperatura de
lavagem demasiado elevada ou a utilizagdo de agentes de limpeza inadequados podem danificar o material e reduzir a sua durabilidade.

Certifique-se de que o cinto ndo esteja muito apertado para ndo restringir a circulacdo sanguinea.

Usar o cinto por muito tempo pode causar desconforto; Recomenda-se usa-lo no maximo 2 a 3 horas por dia.

Lave o cinto regularmente para evitar irritacdes na pele causadas pelo suor.

Se ocorrer dor, alergia ou irritagdo na pele, pare de usar o cinto imediatamente.

O cinto de neoprene nao se destina a mulheres gravidas.

Se vocé tiver problemas nas costas ou outro problema de satide, consulte seu médico antes de usar o cinto.

Sao recomendadas pausas durante o uso, especialmente em temperaturas ambientes mais elevadas.

Atencéo as criangas: O cinto de neoprene ndo é um brinquedo e as criancas devem utilizé-lo sob supervisdo de um adulto.

Armazenamento: Ap6s o uso, guarde a esteira em local seco e longe de umidade, para evitar o crescimento de mofo ou odores
desagradaveis.

O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagoes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.



O produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.
Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH TOCIIOAMHE/TOCIIONKO, O1aroapiuM BH, Ue 3aKyluXxTe Halllis POAYyKT!
Ipeay 1 U3Mos3BaTe MPOAYKTA, MOJIs, TPOYeTeTe MHCTPYKLMUTE MO-Z0/1y 3a MpaBUJIHa yrioTpeba Ha MPOJYKTa.

Monsi, 3araseTe TOBa PBKOBO/ACTBO 34 61:,qeu11/1 CITpAaBKH U CJ'IE,E[BHI\/'ITE HEroBUTE IPETOPHKH, TBU KaTo HeCrla3BaHeTO MOXKe Aa rpeacTab/igBa 3alljlaXad
3d )KMBOTa WX 3[]paBeTo.

IMPWIOXEHWE Y OTIMCAHUE

HeonpeHOBMAT KoslaH e MHOBaTUBEH akcecoap, KOWTO IofrioMara npolrieca Ha oTc/1abBaHe, ofo0psiBa CToiKaTa Ha TSUIOTO U TIOAJbP)Ka KOPEMHHTe
MYCKY/IU 110 BpeMe Ha TPeHMpOBKa. 13paboTeH OT BUCOKOKaueCcTBEeH HEOINpEH, KOJaHbT OCHIypsiBa OT/IMUHA I'bBKABOCT, KOM(OPT MpU HOCEHE U
W3/PBHXK/IMBOCT. BiarozapeHre Ha CBOMTe TePMOAKTHBHHU CBOMCTBa, CIioMara 3a MOBUILIABaHe Ha TeJjleCHaTa TeMIlepatypa B KopeMHara 06/1acT, KOeTo
TI0ZTIoMara “3rapsiHeTo Ha Ma3HUHUTE U eJTMMUHUPAHeTO Ha TOKCUHUTE ype3 MOTTa.

CnbcraB Ha MaTtepuasna: 60% nonvecrep, 40% HalnoH

I'PVXA 1 ITOYNCTBAHE

3a Aa 3arasuTe KayeCTBOTO Ha Marepuasa, CﬂeﬂBaﬁTe WHCTPYKLUUTE 3a I'pWXKa I0-[0JTY. HpO,ELyKT'bT MOXXe [ia ce Tiepe B TIiepa/iHd CIiopen
TPEropBKUTE Ha IPOU3BOAUTEIIA.

MOJKE JIA CE ITEPE B MAIIIMHA MAKC. 40°C y
[IPOCPAMA 3A CUHTETUYHY THKAHU E HE HO/UIATANTE HA XMMUAECKO UNCTEHE
a HE IVIAZIETE ) HE CYIIETE B cytwmss
A HE CE U3BEJIBA psrd HE HAKVICAWTE 1 HE U3LIEJBATE

NMHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

®  [IpenopbunTe/HO € Ja U3MepeTe OZEesIOTO MpeJy ITbpBa yroTpeba.

®  To3u POAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/I3Ba OT felja Haf 8-To/HIIIHA B3PACT U OT JIMIA C HaMajleH! (hU3U9eCKH, CeTUBHY WM YMCTBEHH
CIIOCOOHOCTH WM JIUIICA Ha OTMT WM MO3HAHWS, aKko ca Toj Hab/iroeHre Wik ca UHCTPYKTHPaHU OTHOCHO 6e30racHOTO U3M0/I3BaHe Ha
MPOAYKTA U pa30bupar CBbP3aHUTe C TOBA OMACHOCTH.

®  [lerjata He TpsiOBa Zla CH UrpasT C MPOJYKTa.
®  [TouMCTBaHETO Y MOJ/APBKKaTa He TpsiOBa /Jla Ce M3BBPILBAT OT Jelja 6e3 HaJ30p.
®  VYBepere Ce, Ue ONAKOBLYHKTE MaTepya/M He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3o0p. [leljaTa Morar Jja 3arouHar Jja Cl Urpasir C TsX, KOeTo € OIacHO.

®  1136srBaiiTe N3TOUHUIM Ha Or'bH: KOJIAHBT He e OTHEeYCTOWYMB, 3aTOBa I'0 APH)KTe Zjajied OT OTKPUT IJIAMBK, CBEIH, paJjiaTOpH 1 APyTH
W3TOYHHMLY Ha TOTUIMHA.

L CHEABaﬁTE TMPENOpPBKUTE 3a IpaHe: Konanst TpH6Ba Aia ce r1epe B CbOTBETCTBUE C IMPEIIOPBKUTE Ha ITPOU3BOAUTEIA. TB'bp,Ele BHUCOKaTa
TeMIiepaTrypa Ha IpaHe WUIn U3IM0/I3BaHeTO Ha HeImoAXOAAIIN TTIOYUCTBALW TIpeTiapaTy MOXKe [ia TIOBpei MaTepuasia U ja HaMa/Il HeroBaTa
U3[PBXK/IUBOCT.

®  VYBeperTe Ce, ye KOJIaHbT He € TIPeKasieHO CTerHaT, 3a /ja He OrpaH1uX KpbBooOpalljeHUeTo.

® HoceHeTo Ha KoJlaHa TBBP/ie IBJITO MOXKe /la MPUUMHHU AruckoMopT; [IpemopruBa ce a ce U3MOI3Ba He TIoBeue OT 2-3 Yaca Ha JieH.
®  Muiite Ko/aHa PefIOBHO, 3a la M30erHeTe ipa3HeHe Ha KOXKaTa, IIPUUUHEHO OT MOT.

®  Ako ce nosiBu 60sIKa, aeprusi Wik KOXXHO pa3ipasHeHue, He3abaBHO CIipeTe Jia M3M0/13BaTe KoJlaHa.

®  HeomnpeHOBUAT KOJIaH He e Tpe/iHa3HaueH 3a GpeMeHHH JKeHH.

®  Axo umMare 3abossiBaHe Ha I'bpba WM APYT 37ipaBOC/IOBEH Ipo6sieM, KOHCY/ITHpalTe Ce C Ballvs jeKap Tpe/iu Aa U3Io/3Bare KojlaHa.
®  [IpenopbyBar ce MPeKbLCBAHMS 110 BpeMe Ha yrnoTpeba, 0coOeHO MpH MO-BUCOKH CTalHKU TeMIlepaTypH.

®  BHuMaHHe KbM JeljaTa: HeonpeHOBUAT KO/1aH He e Urpauka U jieljara TpsbBa Jia ro U3ros3Bar 1oy, HabmroeHeTo Ha Bb3pacTeH.

®  CobxpaHenue: Cries ynorpeba CbxpaHsiBaiiTe KojlaHa Ha CyXo MsICTO, Jjajied OT BJlara, 3a Jja pefloTBpaTHTe MosiBaTa Ha MyXbJ/l MJIN
HETIPUSTHUA MHUPHU3MH.

®  [IpoAyKTHT BUHAru TpsibBa Jja Ce U3M0JI3Ba M0 MpejHa3HaueHue.

® CBBETH 1 TH®OPMAIIUA 3A YITPAB/TIEHWE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

- OrakoBKara e HaripaBeHa OT €KOJIOTUYHO UMCTHU MaTepua/ikd, KOUTO MOrar Ja 6’]:,an M3XBBPJ/IEHU B MECTHUA LEHTHP 3a PEeLIMK/IMPDaHe.

V3r10/13BaHUAT OMIAKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/je TpefiaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTMa/bLY, ONPe/e/ieH OT MECTHUTE BIACTH.
WHdopmariys 3a TOBa Kak /la U3XBbPJIMTE M3I0/I3BaH MPO/YKT Ce IIPe/joCTaBsl OT OOIMHCKaTa WM rpajicka ciyskba.



IpoAyKTHT OTrOBapsi Ha eBPOIEMCKUTE U HAl[MOHATHA U3UCKBAHUS 3a 630MacHOCT Ha YPeauTe U MPOAYKTHUTE.

3arasBamMe C¥ IPaBOTO Jja IPABMM TIPOMEHHU B TEKCTa, JM3aiiHa U JaHHUTe 3a MPOAYyKTa 0e3 TpeJiBapUTEeTHO yBeIOMIIEHHE.



Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatahoz.

vagy az egészségre.

PALYAZAT ES LEIRAS

A neoprén 6v egy innovativ kiegészit6, amely tdmogatja a fogyas folyamatat, javitja a testtartast és tamogatja a hasizmokat edzés kozben. A kivalo
mindségii neoprénbdl késziilt 6v kivalé rugalmassagot, viselési kényelmet és tartdssagot biztosit. Termoaktiv tulajdonsdgainak kdszénhet6en segit

novelni a testh6mérsékletet a has teriiletén, ami elGsegiti a zsirégetést és a méreganyagok verejtéken keresztiili eltavolitasat.

Anyagosszetétel: 60% poliészter, 40% nylon

GONDOZAS ES TISZTITAS

Az anyag mindségének megdrzése érdekében kovesse az alabbi kezelési utasitdsokat. A termék a gyartd ajanlasa szerint moségépben moshaté.
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GEPI MOSAS MAX. 40°C PROGRAM SZINTETIKUS E VEGYILEG NEM TISZTITHATO

SZOVETEKHEZ
VASALNI TILOS N NE SZARITJA SZARITOgépben
NE HASZNALJON FEHERITOT m NE AZTASSA VAGY CSARASA

BIZTONSAGI UTASITASOK

A takarot az els6 hasznalat el6tt tanacsos kimosni.

Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve

tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjak, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsdgos hasznalatara
vonatkozé utasitdsokat kaptak, és megértették az ezzel jar6 veszélyeket.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.
Kertilje a tlizforrasokat: Az 6v nem t{izall6, ezért tartsa tavol nyilt 1angtol, gyertyaktdl, radidtoroktol és egyéb héforrasoktdl.

Kovesse a mosasi ajanlasokat: Az 6vet a gyart6 ajanlasai szerint kell kimosni. A tiil magas mosasi hémérséklet vagy a nem megfelel6
tisztitdszerek hasznalata kérosithatja az anyagot és csokkentheti annak tartdssagat.

Ugyeljen arra, hogy az 6v ne legyen tul szoros, hogy ne korlatozza a vérkeringést.

Az 6v tul hosszt viselése kényelmetlenséget okozhat; Hasznalata nem javasolt napi 2-3 6ranal tovabb.

Az izzadsag altal okozott bérirritacio elkeriilése érdekében rendszeresen mossa le az dvet.

Ha fajdalom, allergia vagy bdrirritacié 1ép fel, azonnal hagyja abba az 6v hasznalatat.

A neoprén 6v nem alkalmas terhes nék szamara.

Ha héatproblémaja vagy egyéb egészségligyi problémaja van, az 6v hasznélata el6tt konzultéaljon orvosaval.
Hasznalat k6zben sziinetek javasoltak, kiillonosen magasabb szobahémérsékleten.

Gyermekek figyelmébe: A neoprén 6v nem jaték, és a gyermekek felnétt feliigyelete mellett hasznalhatjak.

Tarolas: Haszndlat utén az 6vet szaraz helyen, nedvességtdl védve tarolja, hogy elkeriilje a penészképz6dést vagy a kellemetlen szagokat.

A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagol6anyagokat a helyi hatésagok altal kijelolt hulladékgytijté helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdcidkat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szoveg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!

For du bruger produktet, skal du lese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller

helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Neoprenbeltet er et innovativt tilbehgr, der understatter vaegttabsprocessen, forbedrer kropsholdningen og stgtter mavemusklerne under treening.
Beltet er lavet af hgjkvalitets neopren og giver fremragende fleksibilitet, beerekomfort og holdbarhed. Takket vere dets termoaktive egenskaber
hjelper det med at sge kropstemperaturen i maveomradet, hvilket understetter fedtforbreending og eliminering af toksiner gennem sved.

Materialesammensetning: 60% polyester, 40% nylon

PLEJE OG RENGOYRING

For at bevare kvaliteten af materialet skal du fglge plejeinstruktionerne nedenfor. Produktet kan vaskes i vaskemaskine efter producentens

anbefalinger.
o
MASKINVASK MAX. 40S TCOPFI;%ICD;,RAM TIL SYNTETISKE E MA IKKE KGRRENS
a STRYG IKKE (8¢} MA TKKE torretumbles
* BLEG IKKE m MA IKKE BLODGE ELLER VREDE

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Det er tilradeligt at vaske teppet for farste brug.

Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

Bern ma ikke lege med produktet.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

Sarg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.
Undga brandkilder: Beltet er ikke brandsikkert, s hold det veek fra &ben ild, stearinlys, radiatorer og andre varmekilder.

Folg vaskeanbefalinger: Beltet skal vaskes i henhold til producentens anbefalinger. For hgj vasketemperatur eller brug af uegnede
renggringsmidler kan beskadige materialet og reducere dets holdbarhed.

Serg for, at beeltet ikke er for stramt for ikke at begranse blodcirkulationen.

Brug af beltet for leenge kan forarsage ubehag; Det anbefales ikke at bruge det lengere end 2-3 timer om dagen.

Vask bealtet regelmessigt for at undga hudirritation forarsaget af sved.

Hvis der opstdr smerter, allergi eller hudirritation, skal du straks stoppe med at bruge selen.

Neoprenbeltet er ikke beregnet til gravide kvinder.

Hvis du har en rygsygdom eller andre helbredsproblemer, skal du kontakte din lege, fer du bruger selen.

Pauser anbefales under brug, iser ved hgjere rumtemperaturer.

Opmerksomhed pa bgrn: Neoprenbeltet er ikke et legetgj, og barn bar bruge det under opsyn af voksne.

Opbevaring: Efter brug skal beeltet opbevares pa et tart sted, veek fra fugt, for at forhindre veekst af mug eller ubehagelige lugte.

Produktet skal altid bruges efter hensigten.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALILAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden forudgaende varsel.
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VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nizsie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budiice pouZitie a dodrZujte jeho odporicania, pretoZe nedodrzanie méZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Neoprénovy pés je inovativny doplnok, ktory podporuje proces chudnutia, zlepSuje drZanie tela a podporuje brusné svaly pocas tréningu. Opasok
vyrobeny z vysoko kvalitného neoprénu poskytuje vynikajicu pruznost’, pohodlie pri noseni a odolnost. Vd'aka svojim termoaktivnym vlastnostiam
pomaha zvySovat’ telesnti teplotu v oblasti brucha, ¢im podporuje spal'ovanie tukov a vylucovanie toxinov prostrednictvom potu.

Materidlové zloZenie: 60% polyester, 40% nylon

STAROSTLIVOST A CISTENIE

Aby ste zachovali kvalitu materialu, postupujte podla nizZSie uvedenych pokynov na udrzbu. Vyrobok je mozné prat' v pracke podla odporucani

vyrobcu.
PRATV PR};S{E?%?&EOLO%%?{GRAM PRE E NECISTITE SUCHYM CISTENIM
a NEZEHLITE N NESUSTE v susicke
* NEBIELIT m NENAMACAJTE ANI NEZMACAJTE
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred prvym pouzitim je vhodné deku vyprat'.

®  Tento vyrobok m6Zu pouZzivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikam.

®  Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.

o  (istenie a idrzbu nesmt vykonévat' deti bez dozoru.

®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.

®  Vyhybajte sa zdrojom ohria: P4s nie je ohflovzdorny, preto ho drZte mimo dosahu otvoreného ohfia, sviecok, radiatorov a inych zdrojov
tepla.

® DodrZiavajte odportcania pre pranie: Pas by ste mali prat’ podl'a odporicani vyrobcu. Prili§ vysoka teplota prania alebo pouzitie
nevhodnych Cistiacich prostriedkov méZe poskodit’ material a zniZit' jeho Zivotnost'.

®  Uistite sa, Ze pas nie je prilis tesny, aby neobmedzoval krvny obeh.

®  Prili§ dlhé nosenie pasu méze sposobit’ nepohodlie; Odportica sa pouzivat’ nie dlhSie ako 2-3 hodiny denne.

®  P4s pravidelne umyvajte, aby ste predisli podraZdeniu pokozky sposobenému potom.

® Ak sa objavi bolest, alergia alebo podrazdenie pokozky, okamZite prestaiite pas pouZivat'.

® Neoprénovy pas nie je urCeny pre tehotné Zeny.

® Ak maéte problém s chrbticou alebo iny zdravotny problém, pred pouZitim opasku sa porad’te so svojim lekarom.

®  Pocas pouZzivania sa odporucaju prestavky, najma pri vyssich izbovych teplotach.

®  Pozor pre deti: Neoprénovy pés nie je hracka a deti by ho mali pouZivat’ pod dohl'adom dospelej osoby.

®  Skladovanie: Po pouZiti skladujte pas na suchom mieste, mimo dosahu vlhkosti, aby sa zabranilo rastu plesni alebo neprijemnych pachov.

.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urCenia.

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto urCené miestnymi uradmi. Informdcie o likvidacii pouzitého vyrobku poskytuje

obec alebo mestsky trad.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poziadavky na bezpetnost’ zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a produktovych udajoch bez predchadzajiceho upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdama opas myohempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

SOVELLUS JA KUVAUS

Neopreenivyd on innovatiivinen lisédvaruste, joka tukee laihdutusprosessia, parantaa kehon ryhtid ja tukee vatsalihaksia harjoituksen aikana.
Korkealaatuisesta neopreenista valmistettu vyd tarjoaa erinomaisen joustavuuden, kadyttdmukavuuden ja kestdvyyden. Termoaktiivisten
ominaisuuksiensa ansiosta se auttaa nostamaan kehon lampétilaa vatsan alueella, miké tukee rasvanpolttoa ja myrkkyjen poistumista hien kautta.

Materiaalin koostumus: 60% polyester, 40% nylon

HUOLTO JA PUHDISTUS
Sdilyttadksesi materiaalin laadun, noudata alla olevia hoito-ohjeita. Tuote voidaan pestd pesukoneessa valmistajan suositusten mukaisesti.

Konepestava MAX. 40°C OHJELMA SYNTEETTISILLE o
KANKAILLE E ALA KUIVAPUHDISTUS
a ALA SILITA N ALA rumpukuivausta
* ALA VALKAA XA ALA LIOTTA TAI Vaénni
TURVALLISUUSOHJEET

®  Peitto kannattaa pestd ennen ensimmadistd kdyttod.

®  Titd tuotetta voivat kéyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavat siihen liittyvét vaarat.

® Tapset eivit saa leikkid tuotteella.

® [ apset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, miké on vaarallista.

®  Valta tulipalon ldhteitd: Hihna ei ole tulenkestédvé, joten pida se poissa avotulesta, kynttil6istd, lampopattereista ja muista limmonlahteista.

®  Noudata pesusuosituksia: Vyo tulee pestd valmistajan suositusten mukaisesti. Liian korkea pesuldmpétila tai sopimattomien
puhdistusaineiden kaytt6 voi vaurioittaa materiaalia ja heikentdd sen kestavyytta.

®  Varmista, ettd vyo ei ole liian kiredlld, jotta se ei rajoita verenkiertoa.

® [jian pitkd vyon kdytto voi aiheuttaa epdmukavuutta; On suositeltavaa kayttdd sitd enintddn 2-3 tuntia paivassa.
®  DPese vy0 sddnnollisesti valttadksesi hien aiheuttamaa ihodrsytysta.

®  Jos ilmenee kipua, allergiaa tai ihodrsytystd, lopeta vyon kaytto valittomésti.

®  Neopreenivyd ei ole tarkoitettu raskaana oleville naisille.

®  Jos sinulla on selkdvaivoja tai muita terveysongelmia, keskustele ladkérisi kanssa ennen vyon kayttoa.

®  Taukoja suositellaan kdyton aikana, erityisesti korkeammissa huoneldmpétiloissa.

®  Huomio lapsille: Neopreenivyo ei ole lelu ja lasten tulee kayttdd sitd aikuisen valvonnassa.

®  Siilytys: Sailytd hihnaa kédyton jdlkeen kuivassa paikassa, suojassa kosteudelta homeen tai epdmiellyttdvien hajujen muodostumisen
estdmiseksi.

® Tuotetta tulee aina kéyttda tarkoitetulla tavalla.

@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

W Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaéan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.
Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavoju gyvybei arba
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

Neopreno dirZas — tai inovatyvus priedas, palaikantis svorio metimo procesa, gerinantis kiino laikysenq ir palaikantis pilvo raumenis treniruotés
metu. Pagamintas i aukStos kokybés neopreno, dirZas uZtikrina puiky lankstumga, patoguma dévéti ir ilgaamZiSkuma. Dél savo termoaktyviy savybiy

jis padeda padidinti kiino temperatiira pilvo srityje, o tai skatina riebaly deginima ir toksiny paSalinima per prakaita.

MedZiagos sudétis: 60% poliesteris, 40% nailonas

PRIEZIURA IR VALYMAS

Kad islaikytuméte medZiagos kokybe, vadovaukités toliau pateiktomis prieZiiiros instrukcijomis. Gaminj galima skalbti skalbimo maSinoje pagal

gamintojo rekomendacijas.

407

=
A

MASINA PLAUTI MAKS. 40°C SINTETINIY AUDINIU E NEVALYKITE SAUSIO VALYMO

PROGRAMA
NELYGINTI ) NEdziovinkite dZiovykléje
NEBALINTI x4 NEMIRKINKITE IR NEVERKITE

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Patartina antklode iSplauti prieS pirma karta naudojant.

Si gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,

jei jie yra priziarimi arba yra instruktuojami apie saugy gaminio naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.
Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.
Vaikai negali valyti ir priZidréti be prieZitiros.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieziiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Venkite ugnies Saltiniy: DirZas néra atsparus ugniai, todél laikykite ji atokiai nuo atviros liepsnos, Zvakiy, radiatoriy ir kity Silumos Saltiniy.

Laikykités plovimo rekomendacijy: DirZas turi biiti skalbiamas pagal gamintojo rekomendacijas. Per auksta skalbimo temperatiira arba
netinkamy valymo priemoniy naudojimas gali sugadinti medZiaga ir sumaZzinti jos patvaruma.

Isitikinkite, kad dirZas néra per jtemptas, kad nevarzyty kraujotakos.

Per ilgai nesiojant dirza gali kilti diskomfortas; Rekomenduojama naudoti ne ilgiau kaip 2-3 valandas per diena.

Reguliariai plaukite dirzg, kad iSvengtuméte odos sudirginimo dél prakaito.

Jei atsiranda skausmas, alergija ar odos sudirginimas, nedelsdami nustokite naudoti dirZa.

Neopreno dirzas néra skirtas néS¢ioms moterims.

Jei turite nugaros ar kity sveikatos problemuy, prieS naudodami dirZa pasitarkite su gydytoju.

Naudojimo metu rekomenduojama daryti pertraukas, ypac esant aukstesnei kambario temperatiirai.

Sandéliavimas: Po naudojimo laikykite dirZa sausoje vietoje, atokiau nuo drégmés, kad nesusidaryty pelésiai ar nemaloniis kvapai.

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacijq, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti tekstq, dizaing ir gaminio duomenis be iSankstinio jspéjimo.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Neopréna josta ir inovativs aksesuars, kas atbalsta svara zaudéSanas procesu, uzlabo kermena staju un atbalsta védera muskulus trenina laika.
Izgatavota no augstas kvalitates neopréna, josta nodrosina izcilu elastibu, valkasanas komfortu un izturibu. Pateicoties ta termoaktivajam ipaSibam,
tas palidz paaugstinat kermena temperatiiru védera rajona, kas veicina tauku dedzinasanu un toksinu izvadiSanu caur sviedriem.

Materiala sastavs: 60% poliesters, 40% neilons

KOPSANA UN TIRISANA
Lai saglabatu materiala kvalitati, ievéerojiet talak sniegtos kopSanas noradijumus. Produktu var mazgat velas masina saskana ar razZotaja ieteikumiem.
MAZGAJAMS MASINA MAKS. 40°C PROGRAMMA - —
SINTETISKAJIEM AUDUMIEM E NEDRIKSTTIRIT
a NEDRIKST N NEDRIKST ZAVET
* NEBALINAT m NEMERCEJIET UN NEIZGRISTIET
DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms pirmas lietoSanas segu vélams izmazgat.

®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.
®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  [zvairieties no uguns avotiem: josta nav ugunsdrosa, tapéc turiet to talak no atklatas liesmas, svecém, radiatoriem un citiem siltuma
avotiem.

® [everojiet mazgasanas ieteikumus: Josta jamazga saskana ar raZotaja ieteikumiem. Parak augsta mazgaSanas temperatiira vai nepiemeérotu
tiriSanas lidzeklu izmantoSana var sabojat materialu un samazinat ta izturibu.

® DParliecinieties, ka josta nav parak saspringta, lai neierobeZotu asinsriti.

®  Parak ilga jostas nésasana var radit diskomfortu; Ieteicams to lietot ne ilgak ka 2-3 stundas diena.

® Regulari mazgajiet jostu, lai izvairitos no sviedru izraisita adas kairinajuma.

®  Jarodas sapes, alergija vai adas kairinajums, nekavéjoties partrauciet lietot jostu.

® Neopréna josta nav paredzéta griitniecém.

® JaJums ir muguras vai citas veselibas problémas, pirms jostas lietoSanas konsultgjieties ar savu arstu.

® LietoSanas laika ir ieteicami partraukumi, Ipasi, ja istabas temperatiira ir augstaka.

®  Uzmanibu bérniem: Neopréna josta nav rotallieta, un bérniem ta jalieto pieauguso uzraudziba.

®  Uzglabasana: Péc lietoSanas glabajiet jostu sausa vieta, prom no mitruma, lai novérstu peléjuma veidoSanos vai nepatikamas smakas.

®  Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komtina vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez ieprieks$gja bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine vdib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJEL.DUS

Neopreenist voo on uuenduslik aksessuaar, mis toetab kehakaalu langetamise protsessi, parandab kehahoiakut ja toetab treeningu ajal kdhulihaseid.
Kvaliteetsest neopreenist valmistatud vo0 tagab suurepdrase painduvuse, kandmismugavuse ja vastupidavuse. Tédnu oma termoaktiivsetele
omadustele aitab tdsta kehatemperatuuri kdhupiirkonnas, mis toetab rasvapoletust ja toksiinide véljutamist 1dbi higi.

Materjali koostis: 60% poliiester, 40% nailon

HOOILDUS JA PUHASTAMINE
Materjali kvaliteedi s&ilitamiseks jargige allolevaid hooldusjuhiseid. Toodet v3ib pesta pesumasinas vastavalt tootja soovitustele.

MASINAS PESUTAV MAX. 40°C PROGRAMM
SUNTEETILISTE KANGADE PUHUL E MITTE KEEMILISELT PUHASTADA

a ARGE TRUUDIGE (5¢) MITTE trummelkuivata
* MITTE PLEEGENDA m MITTE LEOTA EGA viénata
OHUTUSJUHISED

®  Enne esmakordset kasutamist on soovitatav tekk pesta.

®  Seda toodet vaivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiitisilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed on vahenenud voi kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jarelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

® [Lapsed ei tohi tootega méngida.

® Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta puhastada ja hooldada.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Viiltige tuleallikaid: rihm ei ole tulekindel, seega hoidke seda eemal lahtisest leegist, kiitinaldest, radiaatoritest ja muudest soojusallikatest.

® Jirgige pesemissoovitusi: Vood tuleb pesta vastavalt tootja soovitustele. Liiga kdrge pesutemperatuur voi sobimatute puhastusvahendite
kasutamine v0ib materjali kahjustada ja vdhendada selle vastupidavust.

®  Veenduge, et vio ei oleks liiga pingul, et mitte piirata vereringet.

® Vo0 liiga pikaajaline kandmine voib pShjustada ebamugavust; Soovitatav on seda kasutada mitte kauem kui 2-3 tundi paevas.
®  Peske vood regulaarselt, et véltida higist pdhjustatud nahadrritust.

®  Kui tekib valu, allergia voi nahaérritus, 16petage koheselt vo6 kasutamine.

®  Neopreenist vo0 ei ole mdeldud rasedatele.

®  Kui teil on seljahaigus v6i méni muu terviseprobleem, pidage enne v kasutamist ndu oma arstiga.

®  Kasutamise ajal on soovitatav teha pause, eriti kdrgemal toatemperatuuril.

® Tihelepanu lastele: neopreenist vo6 ei ole médnguasi ja lapsed peaksid seda kasutama tdiskasvanu jarelevalve all.

®  Siilitamine: Parast kasutamist hoidke vo6d kuivas kohas, eemal niiskusest, et valtida hallituse voi ebameeldiva 16hna teket.

®  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus v6i linnavalitsus.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jatame endale diguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Neoprenski pas je inovativen pripomocek, ki podpira proces hujsanja, izboljSa drZo telesa in podpira trebusne miSice med treningom. Izdelan iz
visokokakovostnega neoprena, pas zagotavlja odlicno fleksibilnost, udobje pri noSenju in vzdrzljivost. Zahvaljujo¢ svojim termoaktivnim lastnostim
pomaga zviSati telesno temperaturo v predelu trebuha, kar podpira izgorevanje mascob in izlocanje toksinov s potenjem.

Sestava materiala: 60% poliester, 40% najlon

NEGA IN CISCENJE
Da bi ohranili kakovost materiala, upoStevajte spodnja navodila za nego. Izdelek se lahko pere v pralnem stroju po priporocilih proizvajalca.
PRALNO STROJNO MAKS. 40°C PROGRAM ZA . “oxx
SINTETICNE TKANINE E NE KEMICNO CISCITE
a NE LIKAJTE N NE SUSITE v sugilnem stroju
* NE BELITE m NE NAMAKAJTE ALI OZITE
VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred prvo uporabo je odejo priporocljivo oprati.

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, €e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e (is¢enja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

® [zogibajte se virom ognja: pas ni odporen proti ognju, zato ga hranite pro¢ od odprtega ognja, sve¢, radiatorjev in drugih virov toplote.

®  Upostevajte priporocila za pranje: Pas je treba oprati v skladu s priporocili proizvajalca. Previsoka temperatura pranja ali uporaba
neustreznih €istilnih sredstev lahko poSkoduje material in zmanjSa njegovo obstojnost.

®  Pazite, da pas ni pretesen, da ne omejujete krvnega obtoka.

®  Predolgo noSenje pasu lahko povzroci nelagodje; Priporocljivo je, da ga uporabljate najve¢ 2-3 ure na dan.

® Redno umivajte pas, da preprecite draZenje koZe zaradi znoja.

® (e se pojavi bolecina, alergija ali draZenje koZe, takoj prenehajte uporabljati pas.

®  Neoprenski pas ni namenjen nosecnicam.

® (e imate bolezen hrbta ali druge zdravstvene teZave, se pred uporabo pasu posvetujte s svojim zdravnikom.

®  Med uporabo so priporoc€ljivi premori, predvsem pri visjih sobnih temperaturah.

®  Pozor za otroke: neoprenski pas ni igraca in otroci naj ga uporabljajo pod nadzorom odrasle osebe.

®  Shranjevanje: Po uporabi pas shranite na suhem mestu, stran od vlage, da preprecite nastanek plesni ali neprijetnih vonjav.

®  Tzdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob€inski ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-dsaideann tt an tdirge, léigh na treoracha thios maidir le hisaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

IARRATAS AGUS CUR Si0S

Is cdlphairti nualaioch é an crios neoprene a thacaionn leis an bpréiseas meachain caillteanas, a fheabhsaionn staiditiir an chomhlachta agus a
thacaionn le matdin an bhoilg le linn na hoiliina. Déanta as neoprene ardchaighdedin, solathraionn an crios soliibthacht den scoth, ag caitheamh
compord agus marthanacht. A bhuiochas d4 n-airionna teirmeaghniomhacha, cabhraionn sé le teocht an chomhlachta a mhéadu i limistéar an bhoilg,
rud a thacaionn le do saille agus le deireadh a chur le tocsaini tri allais.

Comhdhéanamh abhair: 60% poileistear, 40% niol6n

CURAM AGUS GLANADH
Chun cailiocht an 4bhair a chothabhail, lean na treoracha ctiraim thios. Is féidir an tairge a nite i meaisin niochain de réir mholtai an mhonaroéra.

MEAISIN NIOS MAX. 40°C CLAR DO Fabraici Sintéiseacha E NA TRIOMADGIR GLAN

a NA Iarann N¢ ) NA Tumble Tirim

* NA Bleach x4 NA SOAK NO SCRIOBH

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® T4 sé inmholta an brat a nigh roimh é a tiséid den chéad uair.

® [s féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an téirge seo a tsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach
laghdaithe né easpa taithi n6 eolais acu ma thugtar maoirseacht né treoir déibh maidir le hiisdid an tairge go sabhdilte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

® Ni ceadmhach do leanai stigradh leis an tairge.
® Ni féidir le leanai glanadh agus cothabhail a dhéanamh gan mhaoirseacht.
®  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud ata contiirteach.

®  Seachain foinsi déitedin: Nil an crios resistant doiteain, mar sin coinnigh ar shitl 6 lasracha oscailte, coinnle, radaitheoiri agus foinsi teasa
eile.

® Lean na moltai niochain: Ba chéir an crios a ni de réir mholtai an mhonaréra. Féadfaidh teocht niochain ré-ard n6 usaid oibrean
glantachdin michui damdiste a dhéanamh don 4bhar agus a marthanacht a laghdu.

®  Déan cinnte nach bhfuil an crios r6-daingean ionas nach gcuirfear srian ar scaipeadh fola.

® [s féidir michompord a chur faoi deara mé chaitheamh an crios ré6-fhada; Moltar é a tiséid nach faide né 2-3 uair sa 14.

® Nigh an crios go rialta chun greannu craicinn de bharr allais a sheachaint.

®  Ma tharlaionn pian, ailléirge né greannu craiceann, stop ag baint tisaide as an crios laithreach.

® Nil an crios neoprene beartaithe do mhna torracha.

®  Ma ta riocht droma n6 fadhb slainte eile agat, téigh i gcomhairle le do dhochttir roimh an crios a dsaid.

®  Moltar sosanna le linn usaide, go héirithe ag teochtai seomra nios airde.

®  Aird ar leanai: Ni bréagan é an crios neoprene agus ba chéir do leanai é a tisaid faoi mhaoirseacht aosach.

®  Stérail: Tar éis é a tisaid, storail an crios in 4it thirim, ar shiul 6 thaise, chun fas minla n6 boladh mi-thaitneamhach a chosc.

®  Ba cheart an tdirge a tisaid i gcénai mar a bhi beartaithe.

@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniud ag udaréis itidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas téirge usaidte a dhitscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tirgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fégra a thabhairt roimh ré.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqgas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

I¢-¢inturin tan-neoprene huwa ac¢cessorju innovattiv li jappoggja 1-process ta 'telf ta' piz, itejjeb il-qaghda tal-gisem u jappoggja l-muskoli addominali
wagqt it-tahrig. Maghmul minn neoprene ta 'kwalita gholja, i¢-¢inturin jipprovdi flessibilita eccellenti, kumdita liebes u durabilita. Grazzi ghall-
proprijetajiet termoattivi taghha, tghin biex tizdied it-temperatura tal-gisem fiz-zona addominali, li tappoggja I-hruq tax-xaham u l-eliminazzjoni tat-
tossini permezz tal-gharaq.

Kompozizzjoni tal-materjal: 60% poliester, 40% najlon

KURA U TINDIF

Biex izzomm il-kwalita tal-materjal, segwi l-istruzzjonijiet tal-kura hawn taht. Il-prodott jista 'jinhasel f'magna tal-hasil skond ir-
rakkomandazzjonijiet tal-manifattur.
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MAGNA JINHASEL MAX. PROGRAMM TA' 40°C GHAL
DRAPPUIET SINTETICI @ TAX-XOXNA
MA HADID N TIXXEFX
MA BLECH psrd TIXXARX JEW WRING

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

Huwa rakkomandabbli li tahsel il-kutra gabel 1-ewwel uzu.

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jithmu I-perikli involuti.
It-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

It-tindif u I-manutenzjoni m'ghandhomx isiru minn tfal minghajr sorveljanza.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Evita sorsi ta 'nar: I¢-¢inturin mhuwiex rezistenti ghan-nar, ghalhekk Zommu 'l boghod minn fjammi miftuha, xemghat, radjaturi u sorsi
ohra ta' shana.

Segwi r-rakkomandazzjonijiet tal-hasil: I¢-¢inturin ghandu jinhasel skont ir-rakkomandazzjonijiet tal-manifattur. Temperatura tal-hasil
gholja wisq jew l-uzu ta 'agenti tat-tindif mhux xierqa jistghu jaghmlu hsara lill-materjal u jnagqsu d-durabilita tieghu.

Kun zgur li ¢-¢inturin ma jkunx issikkat wisq sabiex ma tirrestringix i¢-¢irkolazzjoni tad-demm.

Li tilbes i¢-¢inturin ghal zmien twil wisq jista 'jikkawza skumdita; Huwa rakkomandat li tuzah mhux aktar minn 2-3 sighat kuljum.
Ahsel i¢-¢inturin regolarment biex tevita irritazzjoni tal-gilda kkawzata mill-gharag.

Jekk isehh ugigh, allergija jew irritazzjoni tal-gilda, ieqaf tuza ¢-¢inturin immedjatament.

I¢-c¢inturin tan-neoprene mhuwiex mahsub ghal nisa tqal.

Jekk ghandek kundizzjoni tad-dahar jew problema ohra tas-sahha, ikkonsulta lit-tabib tieghek gabel tuza ¢-¢inturin.

Pawzi huma rakkomandati waqt l-uzu, spe¢jalment f'temperaturi oghla tal-kamra.

Attenzjoni ghat-tfal: I¢-¢inturin tan-neoprene mhuwiex gugarell u t-tfal ghandhom juzawh taht is-supervizjoni tal-adulti.

Hazna: Wara l-uzu, ahzen ic¢-¢inturin f'post niexef, 'il boghod mill-umdita, biex tevita t-tkabbir ta' moffa jew irwejjah mhux pjacevoli.

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz minn qabel.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje mozZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

Neoprenski pojas je inovativan dodatak koji podrZava proces mrSavljenja, poboljSava drZanje tijela i podupire trbusne misice tijekom treninga.
Izraden od visokokvalitethog neoprena, pojas pruza izvrsnu fleksibilnost, udobnost nosSenja i izdrzljivost. Zahvaljujuéi svojim termoaktivnim
svojstvima, pomaZe u povecanju tjelesne temperature u podrucju trbuha, Sto podrZava sagorijevanje masti i eliminaciju toksina putem znoja.

Sastav materijala: 60% poliester, 40% najlon

NJEGA I CISCENJE
Kako biste odrzali kvalitetu materijala, slijedite upute za njegu u nastavku. Proizvod se moZe prati u perilici rublja prema preporuci proizvodaca.

7 o
m MOZE SE PRATI U STROJU MAKS. 40°C PROGRAM ZA NE CISTITI KEMISKI

SINTETICKE TKANINE
a NE PEGLATI N NE SUSITE U susilici rublja
* NE IZBJELJIVATI x4 NEMOJTE NATAPITI ILI CJEDITI
SIGURNOSNE UPUTE

®  Preporucljivo je oprati deku prije prve uporabe.

®  Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljucene opasnosti.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  (iScenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

® Izbjegavajte izvore vatre: Pojas nije otporan na vatru, pa ga drZite dalje od otvorenog plamena, svijeca, radijatora i drugih izvora topline.

®  Slijedite preporuke za pranje: Pojas treba prati u skladu s preporukama proizvodaca. Previsoka temperatura pranja ili uporaba neprikladnih
sredstava za ¢iS¢enje mogu oStetiti materijal i smanjiti njegovu trajnost.

®  Pazite da pojas nije pretijesan kako ne bi ometao cirkulaciju krvi.

®  Predugo nosenje pojasa moZe uzrokovati nelagodu; Preporuca se koristiti ga ne duZe od 2-3 sata dnevno.

® Redovito perite pojas kako biste izbjegli iritaciju koZe uzrokovanu znojem.

®  Ako se pojavi bol, alergija ili iritacija koZe, odmah prestanite koristiti pojas.

®  Neoprenski pojas nije namijenjen trudnicama.

®  Ako imate problema s ledima ili neki drugi zdravstveni problem, posavjetujte se s lije¢nikom prije koriStenja pojasa.

®  Tijekom uporabe preporucuju se pauze, osobito pri visim sobnim temperaturama.

® Paznja za djecu: Neoprenski pojas nije igracka i djeca ga trebaju koristiti pod nadzorom odrasle osobe.

®  Skladistenje: Nakon upotrebe remen cuvajte na suhom mjestu, daleko od vlage, kako biste sprijecili pojavu plijesni ili neugodnih mirisa.

®  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

INepen ucrionb30BaHWeM MPOAYKTA, T0XKaAyHCTa, IPOUTUTE NIPHBejeHHble HIDKe NHCTPYKLIUM i/t TIPAaBU/IBHOTO UCTI0/Ib30BaHMS TIPOAYKTa.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHWTe MaHHOe PYKOBOACTBO AJId ,qaanef/'ILuero HWCII0/Ib30BaHUA U Cne,qyﬁTe €ro pekoMeHJalusaMm, Tak Kak HECO6]'IIO,HEHI/IE MOXXeT

TpeACTaB/IATh YyIrpo3y [/ XKU3HU UJIN 3[10POBLS.

INPMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

HEOHpeHOBbIﬁ rnosic — 3TO PIHHOBaL[I/IOHHbII;II akceccyap, KOTOprﬁ MoALEP>KUBAET IPpOoLeCC MoxyZeHus, ynyulllaeT OCaHKY U MOAJAEP>KUBAET MBIIILbI
JKUBOTA BO BpeMs TDEHUPOBKU. M3roToBeHHbIN U3 BbICOKOKAYeCTBEHHOTO HeollpeHa, peMeHb obecreuriBaeT TNPpeBOCXOAHYIO I‘I/I6KOCTL, KOMCI)O[)T npu
HOIIIeHWW W OO0/IrOBEYHOCTh. B]IE[FO,ELHPH CBOUM Te€pMOAKTHUBHBIM CBOKMCTBaM OH TIOMOTaeT TOBBICUTh TeMriepatypy TeJja B obmactu JKMBOTa, 4YTO
CHOCO6CTBy€T CXKUT'aHWIO XXKUPa U BbIBEJEHUIO TOKCHMHOB Uepe3s I10T.

CocraB marepuana: 60% mnonuacrep, 40% HeiioH

YXOO 1 YNCTKA

Yrobbl COXPaHUTb KaueCTBO MaTepHasa, Cne,qyﬁTe TpUBeJEHHBIM HW)XE€ WHCTPYKLUAM I10 YXOAY. I/IS,ELGJ'II/IE MOXHO CTUpATh B CTHpaHLHOP’I MallliHe
COIVIaCHO peKoMeH/allusAM IIPOHU3BOAUTEIA.
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NMHCTPYKIIVN 110 BE3OIMACHOCTH

MAKC. MAIIMHHAS CTUPKA. [TIPOI'PAMMA 40° A .
c ¢ 0 0°C AN E HE INTOABEPTATH XMUMMWYECKOU UUCTKE

CUHTETMYECKUX TKAHEA
HE [JIAZIUTh ) HE CYLIUTb B MAIIIMHHOM MAIIIMHE
HE OTBEJIUBATh m HE 3AMAUMBAWTE 1 HE BBDKUMATE

ar

Hepe,q TepBbIM UCII0/JIb30BaHUEM O/1e/10 XKeJlaTe/IbHO MOCTUpaTh.

Jrtot MPOAYKT MOT'YT UCIIO/Ib30BATh 1€TU OT 8 neru JIF0AU C OrpaHUYE€HHBIMHA (I)I/I3I/ILIECKI/IMI/I, CEeHCOPHBIMHU W1 YMCTBEHHBIMU
CMO0COGHOCTSIMU WJIH C HeJI0CTaTKOM OIlbITa UIH 3HaHHI>i, €CJIM OHU HaXO[ATCA oA IIPUCMOTPOM W/ IPOUHCTPYKTHPOBaHbBI OTHOCUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCTI0/Ib30BaHUs NMpOAYKTa U MOHUMAKOT CBA3aHHbIE C 3TUM OITaCHOCTH.

[leTsM 3arpeljeHo Urpath C U3Je/neM.
YucTKa 1 TeXHUUYeCcKoe 00C/y)KUBaHHE He JIO/DKHBI BBITIOJHATLCS JeTbMU 0e3 MpUCMoTpa.
Crnepure 3a TeM, YTOOBI YI1aKOBOUHbIE MaTepyasbl He OCTaBalkCh Oe3 MpUcMoTpa. JJeTH MOryT HauaTb C HUIMHU UTPath, UTO OMAacHO.

W36eraiiTe NICTOUHHUKOB OTHs: PeMeHb He SIB/IsSIeTCs OFHECTOﬁKHM, TI03TOMY JE€p>KuUTe €ro BAasu OT OTKPBITOT'O Or'Hf, CBe‘«IeI‘/JI, PaAnaTopoB U
APYTrUuX UCTOUYHHKOB Terlia.

CO6J'I}O,ELBI‘/JITE pekomMeHaluu 10 CTUPKe: Pemennb cjefyeT CTUPaTh COIVIACHO peKOMeHalusaM IMPOU3BOAUTEJIS. C/IMILKOM BBICOKast
TeMIiepatypa CTUPKH W UCII0/b30BaHWe HeMOAXOAAIINX YUCTALUX CPeACTB MOT'YT IMOBPEAUTh MaTepral U CHU3UTh ero J0/ITOBeYHOCTh.

Cnenute 3a TeM, uTOObI peMeHb He ObLT C/IUIIIKOM TYTUM, 4TOObI He OrpaHUUKMBaTh KPOBOOOpAIleHKe.

CJIUIIIKOM [IO/ITO€ HOILIEHHEe PEMHS MOXKET BbI3BaTh JUCKOM(OPT; PEKOMEH/IyeTCsl UCI0/Ib30BaTh €ro He /0blile 2-3 UacoB B /IEHB.
PerysisipHO CTHpaiiTe Mosic, YTo6bI H36€KaTh pa3fpakeHUs1 KOXKH, BBI3BAHHOTO TIOTOM.

I[Tpy BO3HUKHOBEHHH 00J1M, a/lIePTHH WK Pa3paXkeHust KOXKH HeMe/IJIEHHO MPeKPATHUTe UCTI0Nb30BAHUE PEMHSI.

HeomnpeHOoBBIi MosiC He Npe/jHa3HaueH [l 6epeMeHHbIX.

Ecsn y Bac 3abos1eBaHie CIIMHBI WK JPyTHe NPO6/IeMBI CO 3710POBbEM, IPOKOHCY/IETUPYHTECh C BPauoM Iepe[| UCII0/Ib30BaHieM PEMHSI.
Bo BpeMst HC0/Ib30BaHUs PEKOMEH/IYeTCs1 Jie/laTh IepephbIBbl, 0C06eHHO NpH 60s1ee BLICOKHX TeMIIepaTypax B MOMeLeHUH.

BHuMaHue eTsM: HEeOIIPEHOBbIi PeMeHb He SIB/ISIeTCS] UTPYILUKOH, ¥ IeTH [JO/DKHBI KCII0/Ib30BaTh €r0 MOJ, TIPUCMOTPOM B3POC/IBIX.

XpaHeHHe: TTocne ucnonb3oBaHUs XPpaHWTe peMeHb B CyXOM, 3alllMI[€HHOM OT BJ/lar'd MecCTe, YyTOOBI TpeIOTBPATUTH IOsAB/IEHWE TVJIECEHU U
HeTpUATHBIX 3allaxXxoB.

HpO,ElyKT BCerja cjieayeT UCI0/1b30BaTh 110 Ha3HAY€HUIO.

COBETHI 1 TH®OPMAILINA 10 YIIPABIIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

YakoBKa M3rOTOB/IEHA W3 IKOJIOTMUYECKH YUCTBIX MaTepura/ioB, KOTOPbIE MOXXHO YTU/IM3WMPOBATH B MECTHOM LIEHTPE nepepaGOTKH.

Vcrionb30BaHHBIN yl'[aKOBOI«IHblf/’I MaTepuvas cjieayeTr CAaTb B IIYHKT C60pEl 0TXO/0B, Ha3HaueHHBIN MeCTHBIMH BJIaCTSIMU.
I/IH(bOpMaL[I/II-O 0 TOM, KaK YTHU/IM3UPOBATL HUCITI0/Ib30BAHHOE U3/e/ire, IpefoCTaB/AeT aJMUHUCTPpALUsd KOMMYHBI WU ropoJa.

HpOAyKT COOTBETCTBYET eBpOHef/iCKI/IM Y HalJUOHaJ/IbHBIM Tpe6OBaHI/IHM 0e30MacHOCTH yCTpOI‘/JICTB " IIPOAYKIIUU.



MpelI ocTaB/isieM 3a coO0# IpaBO BHOCUTH U3MEHEHUsI B TEKCT, AiU3aliiH U JaHHbIE O MPOAYyKTe 6e3 rpeiBapruTe/IbHOTO YBeJOMIIeHNUS.



